AHEINBOCE D E
X =2—5R Y INE

FGoogleBEREFERITALER] LBHo>TULWFEAD?

AIFERIZIEEICERITTN, RHIBOXZa2—IC1F T)XMEME=L ® TBMO-_a27>X1 A
2ENZH. BHERICTIECELLELSORBRRIRZEL ZEHHD XY,

NAEABEIF. XZa—Z2RTEDEICAZHESIDZRDE T, sRaRIE RVEED T8
BEITTHL, TCOFEIRFREICKZFE>TVLAV] EVWORBEBCIRILHDET,

& < D 2 ARG

X EEREHER O S O IELW#H

B (4% DH) BT

Sand Liver Gizzard

fiZshi: T¥(Sand)y & THEF(Liver)) ZERL7#E S BOME (TDS) ZI8JIIELWVEESEIL
Bcd, AEACIE THTTSRBFR?) LB "Gizzard" T, ¥ VTN TEDDPTVRET
AT LaE o

X KR EIER O J Wb O mkL 25 RElER

WE (TATWV) 35

Mountain Vegetable Wild Vegetables

2 BEWTIEH D FEAN. HEDEKLF R "Wild" (RED/XAD) #FES5 T, B

SR8 YRR KU, g ROR R I = 27 SRR S

HHFE, CEHTEED



IRERIBRT A DR L X

X S DB
HREE

Okinawa Soba

iR TN TIE TEHROEEDOEE
(Buckwheat noodles) | @Hi@RRTZ & BN T
LEWET, Z7LIILX—OREICHEADLD £7,

X EWRAI 25
RIVERS

Grilled Hormone

fiREN: TEE T "Hormone" [3ERRILEVYE R
BLET, RILEVYEZBRWV-DD] WS
BIRICRD, BMEISE#BEInEzLE A

O BluIZ iR
HHREIE
Okinawa Noodle Soup

(Thick wheat noodles with pork broth)

f#E5%: "Wheat noodles" (N&E#FE) THZI L%
BHEE L. BEMT LI —DANDEENNRE
TY, Ffew HADNBR—IXTH2Z LDREHN
REENSEETY,

O IELW#£H
FILEVIRE
Grilled Beef Offal / Grilled

Entrails

f#s: MBIz &R 9 "Offal" % "Entrails” Z WL
9. B (MR KBERY) ZBAENICECL
BERIITY,

HBET-DAZa—FKEXRTITH?

H—EZHETIE. BXICEELCTO’BRZITVE T,
BEZEIHRZIBZLITITELS, IR&KLE) € TR0 ZERXET,

EIF MERXZ2—82M ZERLIESL,
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Tt o PPRERK ST A L
BEMRIERERS Bkt

[FRLGEHERIZ. RORLLBEEDE—HTT,

TLULF—P. XN ABERZGRSLOICEER NHEEM) OEFRERT—42%zF
EHFELTco AIBRROMBIERE LTITERCEET L,

W3 - WEESE | Vegetables & Seaweed

B#:E Bia (3R/9/58) fRaR
d—v— EN Bitter melon (Goya) BOEKRNMSHOETR, E4IVCHEE. KK
(F=m) oN EHM/EHMR B d—v—Fv>7Il—

KR O
E5-5% & &N Island shallot RO TEHREFEDAEL. FEIPERSICLTEN
> oN SHHBESL /BT %, BEOEICRE,

kR M2t (MOhs)

7—F/\— en Okinawan mugwort EENDBCEDHABVIEX, VEFTDEAHE L.
(Z>3EF) o NE(HEE) | LE(PHEE) BT IXDREFICEDN S,

kR 249l (Zx/HH

IF— eN Okinawan mustard greens MFOFREIFZETH DD, \RIT [FFF—1 ICL
(BE/MEL o FR(PBEE)/FE(HMEE  THOMICTECABL,
x) x)

KR A|OL}E (ZHS)

+—~R—3  en Luffagourd (Nabera) EVEEREICT 3. FOYE LERREEHIEY,

— cN 22T (EN) / s (seEm) RIS P I E E

(NBZF) kR MO0

ENNTY EN Green papaya STHAFDONNAVEHFR LTHA, BRHIEE, T
oN BAM/FAM DICLTHOY NIV )F—) 1T 3,

KR Hutmpop . .
Okinawa Inbound Menu Translation Service



v B3R - i (0D F)

NIHE
(FKHIZFSE)

FAES
(R=Z1E)

BRES
(ZELR%)

TXY

ZEE (R/P/R)

EN

CN

KR

EN

CN

KR

EN

CN

KR

EN

CN

KR

EN

CN

KR

Okinawan spinach
IKBISFER / KAISFR
SHCHOF

Purple sweet potato
RE/EF

Xpa

Sea grapes (Green caviar)
HEE | R
HiCtZ &=

Mozuku seaweed
BA(hamiEis) [ /BE

EES JERED

Sea lettuce (Asa)
AE(BEE)/ A&
OFA} (Bl &F&tZ)

2

%II

BEDENKREDTHRER. MAT B DD, TV
Fo7ZVB8ET TMOE| cHEIN B,

EPHREENEFHE, FILEPTARABEDIA—YIC
L EHND,

TF7F LB BHOBEE, V) —-2FvET)
CDFIND, £EOFXEXLZDITTERS,

AL TEHTTEAD' DB HBEEXT, FEDY) (H9<
HE) PRR5I1CT B,

BOEDHENGIFEDER, KEHTPX—F X3R5
DERIZFEHLN D,
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@ {44 | Seafood

BAE ZEE (HE/P/58) .57
gno v en  Fusilier fish (Gurukun) HEBOESA, B TH- IO LTHED. BEIFICTID
(&A1) o ARE/HIRE H—&RE25—,

KR TF&
157 F+ e Parrotfish BOHBEEIEHOR, HEPNZ—HEETRASHN
— oN EEMth | EEMEE %, RI-BICK L TEMK,
(F4A) KR O|ZHEXt
=E=N1 EN Grouper BOSHRE. BETHALH D, AT, #S
(N\25E) cN A& AHA TELENS,

kR O|HIO| (Ht2|2})
J)IL%IE EN Kuruma prawn SBIF AAR—DEFEEEN, HHNEL T TULER
(BEEE) cN  BEYF / EBiR O, BEREPERINS5To

KR FEOP
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A P - PIRIAL | Meat & Dishes

J—%
(ART71) D)

FEF
=)

~
s\jJ—
— -~

(BDH)

Y¥H
(E=>v—)

ZEE (R/P/R)

EN

CN

KR

EN

CN

KR

EN

CN

KR

EN

CN

KR

EN

CN

KR

EN

CN

KR

Agu pork
MBI [ R S R
OfL&H |

Rafute (Braised pork belly)
MEERIER | HPHERFER

apsE

Soki (Stewed pork spare
ribs)

REBIIETRE [ REFE R

27| (=HXIZHE)

Tebichi (Pig’s trotters)
YT | FERD

=& (HHIX])

Mimiga (Pig’s ear)
HER [ FEE xR
0[0] 7t (=HX]H)

Goat meat

WFA /ILFR

=Envl|

2

%II

HIBDOERER, EBEICHAMHD., ILXATO—ILE
PMEVDDHFE, Lo XL » RAET,

BEEBNSAOER, dRCER. BETE3E3IC
B3 ETRRAATIEEIE,

BOBIEISH (ART)T), RBETERENS T8
BY —F1 iKW, ZIXDBEL LTHE%.

BRZEAALEIE, OA5—7 2> 3DTTILTILL
TC@EX’O BT/U@Q‘::E)O

BOBER, 1)) LI.BRAIM, E—FvURz®
HeD¥IC T 20K,

HEEEICRVWE T3 HRVORE, BIFORANDH
%o VEITPRIFTENS,
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AL « BN # s | Others

B#:E BB (5/%/58) fER
HEEEIS eNn Okinawa Soba INEMTESNI-ARE (BEMRER). BrhHYFD
oN PR / SHiEAE BhEHATH>ETODLIRX-T,

KR Q7|Lte} AHf

=T =— En Jimami tofu (Peanut tofu) E—FwvY (=T =Z—) TE-1ER. b5bb5LTI
98 o TEETE TEETRE BRETH— D& S BHANHHH.

kR X|Oi0| =5

LS en Tofuyo (Fermented tofu) ETEEZIR AR TREIELEK, REDOF—X]
o TIEI TEA CHWEIN., BOEICRKE,

KR EEQ (u+§$5|_)

BETE en  Shima-tofu (Island tofu) B OO DABER. WO THRII WHF
o REBERTE  HEETIE v 7IL—FEEICEL TV,

KR A|OFFE

24 :0] eN Katsuobushi (Bonito flakes) = H@IXEBHDOHEENHEA— HALIFTTHL BED
o KETE KATE by EYTPERBITICHT %o

KR M QEA]

d—-L—-4J eN Koregusu (Chili sauce) EEFFAARICEITAALANE, HEZIZICHTB
-2 N SABHEERMY / SARX RS DO EH FIHRDHERL
KR T 7LA

HE - B8 BRIV a vl a—0O— TEEROEMRIE. BMKES 155 0OMIREE) i,
MRV Z S SRR T,
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TR - GiERRIEL O
AR IR LW G RGL R

RFER< BRI ICEFEVBETT,

HHEEHEICIE. BRI D EBARZBREELD, TLILF—FDU X I ZELEZAEINBRVEIT
NELFELE T, S HERREEBERTLZFCHE LT

© fiik - U (R AR)

BAE4 $83R%I (Mistranslation) IE L WBEEERET (REH)
HEZE X Okinawa buckwheat noodles = Okinawa Soba (Okinawan noodle
(Okinawa soba) (TZ13) ZERL TESHE L BT soup)

MINER R fE o fBR DT E (X

Ja—-o— X Okinawan porridge Jushi - Okinawan seasoned mixed

(Jushi) (BWLBRINS) rice
KIMEIAHCER, W I 7T —a—>—)
IEHHIR

RAAF1M1RX X Octopus rice Taco Rice

(TaCO r|ce) (I’g ) :Octopusta_@éR) SOMBREDOZAXAKRT A R, 231 &
2 1 ZHXK,

V—*it X Sparerib stew Soki-jiru - pork spare rib soup

(Soki-jiru) GHIT#H 3 = & A REEE) MBEDIRT U ITDRA-TFE LT
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M (0O X)

BT 2
gt

(Nakami-jiru)

TU5(1)
(Tebichi soup)

REAER

(Okinawan zoni)

F85R#I (Mistranslation)
X Innards stew

(T TH 2 Z E HREREE)

X Pig feet soup
(BERTHE 4 LULRIR)

X Okinawan miso soup
HEE DBV

IE L WREESREC (F#5H)

Nakami-jiru - pork offal clear soup
XEORE (B ADDEFEE L. &
FIIEEYDI &,

Tebichi - simmered pig’s feet
KERDEAH. THDIHEIE Tebichi
Soup & ¥,

Okinawan New Year soup
MERMBAT TORBEAME (BRCERA
D)
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oY - RN

BAE#

d=—V—Fvr>7I—
(Goya champuru)

V=AFv>TIL—
(Somen champuru)

277—
(Rafute)

F85R#I (Mistranslation)

X Bitter melon stir-fry
(BRIEE L 2 HRIERIXTEH 572 0)

X stir-fried noodles
(R D TELEH RERRE)

X Pork stew
(FAIEE - HROREHEDTRRE)

IE L WREESREC (F#5H)

Goya Champuru - stir-fried bitter
melon with tofu, egg, and pork

¥ TFv 27— (FHBOHFRYOHLMZE
EYEE

Somen Champuru - Okinawan stir-
fried somen noodles
KEDDAZFRCEAE W& TRIE

Rafute - Okinawan braised pork
belly

oA ER. BRETHOMOICABET
FRAATZBENTA
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KDYy - TR (0D F)

BAE#

FyoTIL—
(Champuru)

I=Fv>oTIL—
(Fuchampuru)

F—=AR=5=2T—
(Nabera nbushi)

~ ~ g
‘“h_
=<

(Mimiga)

E5E
(Shima-dofu)

F85R#I (Mistranslation)

X Tofu mix
(CEEY) OER)

X (no translation)
A—~YFDH

X Papaya miso soup
(BoTHILBR)

X Earsashimi
(FHEE - BMDAERHE)

X Island tofu
(E:R)

IE L WREESREC (F#5H)

Tofu Champuru - stir-fried tofu with
vegetables
# TOOFv > 7IL—1 & TOODW DY)

>z
D=

Fu Champuru - stir-fried wheat
gluten with vegetables
KINERT LTV (BE) LHROLHY

Nabera Nbushi - loofah sautéed
with miso

MAFIDHEBEL D, [>T —] (SRS
WHEDZ &

Mimiga - thinly sliced pig’s ear
KXBOEHOREED MU0 IC LR

Okinawan tofu (firm local tofu)
KIBDTIKDDHRDODELR
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A FEARHE - BiSE - WOF

BAES
BE&S5
(Tofuyo)

BRES
(Umibudo)

b9 <HEE
(Mozuku-su)

9=TAL)F—
(Kubu irichi)

F85R#I (Mistranslation)

X Tofuyo cheese
(FRoT MlF—X1 RK)

X Seaweed
(EE—AR C FRER)

X Mozuku vinegar

([ErZDH D L EEMR)

X (no context)

IE L WREESREC (F#5H)

Tofuyo - fermented Okinawan tofu
MARBITICLTHBIEILER. BRELF
— X AR DK

Sea grapes (Umibudo)
% (91 —>F v 7] LHIFENZRRD

=
7SR

Vinegared mozuku
%69 < O=MEFZ

Kubu Irichi - sautéed kelp in soy
sauce
XTI B DA
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A LRI - §iK - WOF (00 F)

H#&:E4 523R®H (Mistranslation) IE L LSEEERET (FRER)

52F&5DXKR5 X Shallot fritter Okinawan shallot tempura

(Shima-rakkyo...) (71 v & — |3 FIBYBEE) KES52TL5DKRR5

FI3H— X (no translation) Chiraga - pickled pig face skin

(Chiraga) XBRDEE (RR) =& - BRI LR

RAUHZRAEE X (no context) Sukugarasu Tofu

(Sukugarasu tofu) $EBBICAY (FAdeWSINADIEE
1) ZEEBEE

1357t X Sea snake soup Irabu-jiru - sea snake soup

(Irabu-jiru) (ER) KREBRESELISTIIAEEZF >
B

Y¥it X Goat stew Yagi-jiru - goat soup

(Yagi-jiru) GHIT#H 3 = & A REREE) HILFRZTRAAREERLDTY. RA

HLICT—FN%=EA
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BAE#

H—R=T7o8x—
(Sataandagi)

B5ATCS
(Chinsuko)

ESv—F—
(Hirayachi)

B5ATA
(Chimpin)

F85R#I (Mistranslation)

X Sugar tempura
(FO¥ERR5 ? 855R)

X Okinawan shortbread
(a—hrJL v R R

X Okinawan okonomiyaki
(PIFHBES LERER)

X Brown sugar crépe
(E&R)

IE L WREESREC (F#5H)

Sata Andagi - Okinawan doughnut
KPBOHBIT K —F Y

Chinsuko - traditional Okinawan
cookie

#T— RENEMTIES TV ROBRDE
RET

Hirayachi - Okinawan-style flat
pancake
MINEMEKTAEVTRFEZBEE EV
J[= >l

Chinpin - Okinawan crépe
X EEEKOERET VL —TEF
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D jark - tAavk

IE L WREESREC (F#5H)

BAE#
ol

(Awamori)

HilEl(7—2X)
(Kusu)

NT B
(Habushu)

SATVAE
(Sanpin-cha)

=97 —H—
(Shikuwasa)

F85R#I (Mistranslation)

X Okinawan sake
(AATE & 3547)

X 0ld sake
(FR8R)

X Habu sake
(A1 DERR)

X Jasmine green tea
(hRAS L FRAR)

X Okinawan lemon
(LE>EERER)

Awamori - Okinawan distilled rice
spirit

KR KRERDEZE, BERBETIEEL.
PR D —7&,

Aged Awamori
MREAAARL S B 10788, ARMBEULEDD D
z THiEl CIER

Habushu - habu viper liquor
XNTHAD OBREE, HFETIE "Snake
wine" £

Sanpin-cha - Okinawan jasmine tea
XAERR—ZIDT ¥ X I VUH,

Shikuwasa (Okinawan lime)
NOPMBIFE D, HFETIL "Okinawan
lime" ¥ 5%R8

HE BN OV Y a v a—O—. BMKERENEL D ER
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RAED A 2 A Y K AhiE%
ENTHE—FLES

DRt >N R XZa—8IERY—E X1 Tl
SERICHEN LIcL D BERRZHE.
NEABILEIC TR0 & TEKLT) 2R 28RZRMILET,

#5E - FEE - BEEL Y. SEBEOBRERD £,
BRES D IFENTT,

FTIREK[BEICTERIETV

SEAVEDERIES
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